21.
“ไม่” = no, not

We use “ไม่” in negative sentences or when we want to say ‘no’. Normally “ไม่” can be put in front of the main verb. For example: 

Affirmative




Negative

มานี มี นา (Manii has ricefield.)

มานี ไม่ มี นา (Manii doesn’t have ricefield.)

โต กิน ปู (Toe eats crab.)


โต ไม่ กิน ปู (Toe doesn’t eat crab.)

ปิติ ให้ เจ้าแก่ ไป ที่ ภูเขา


ปิติ ไม่ ให้ เจ้าแก่ ไป ที่ ภูเขา
(Piti let JaoKae go to the mountain.)

(Piti doesn’t let JaoKae go to the mountain.)

กิน ได้ ( can eat)



กิน ไม่ ได้ ( cannot eat)

ได้ กิน (got to eat)



ไม่ ได้ กิน (didn’t eat)

ให้ (to give, to let)



ไม่ ให้ ( not to give, not to let)

Exercise : Translate into English and transform into Negative.

1. พ่อ เจอ เสือ ที่ ภูเขา
2. เจ้าแก่ ไป ที่ ภูเขา
3. ที่ ภูเขา มีลิง มีกระรอก
4. มานี ให้ ส้ม โต 
5. ชูใจ ให้ โบ มานี
